	Európai Parlament
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{PECH}Halászati Bizottság</Commission>

<RefProc>2024/2108</RefProc><RefTypeProc>(INI)</RefTypeProc>
<Date>{16/07/2025}16.7.2025</Date>
<TitreType>VÉLEMÉNY</TitreType>
<CommissionResp>a Halászati Bizottság részéről</CommissionResp>
<CommissionInt>a Külügyi Bizottság és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság részére</CommissionInt>
<Titre>az EU–Egyesült Királyság kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásáról</Titre>
<DocRef>(2024/2108(INI))</DocRef>
A vélemény előadója: <Depute>Isabelle Le Callennec</Depute>

PA_NonLeg

MÓDOSÍTÁSOK
A Halászati Bizottság benyújtja a Külügyi Bizottságnak és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságnak mint illetékes bizottságoknak a következőket:
[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Módosítás	<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a brexit miatti kiigazításokra képzett tartalék létrehozásáról szóló, 2021. október 6-i (EU) 2021/1755 európai parlamenti és tanácsi rendeletre1a (a továbbiakban: a brexit miatti kiigazításokra képzett tartalék létrehozásáról szóló rendelet),

	
	_________________

	
	1a HL L 357., 2021.10.8., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj. 


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az Egyesült Nemzetek Szervezetének 1982. december 10-i, Montego Bay-i Egyezmény néven ismert tengerjogi egyezményére1a,

	
	_________________

	
	1a HL L 179., 1998.6.23., 1. o.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 b bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	– tekintettel a választottbíróságnak az Európai Unió és Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás 739. cikke szerinti választottbírósági eljárásban az Egyesült Királyságnak az Északi-tenger angol vizein és valamennyi skót vizein folytatott homokiangolna-halászat tilalmáról szóló, 2025. április 28-i határozatára,

	
	_________________

	
	1a Állandó Választottbíróság, 2024-45. sz. ügy, https://pca-cpa.org/en/cases/334/. 


</Amend>
[bookmark: AM1Compr4]<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>J a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ja.	mivel 2025. május 19-én az Európai Unió és az Egyesült Királyság politikai megállapodást fogadott el, amely 2038. június 30-ig1a teljes körű, kölcsönös hozzáférést biztosít halászat céljából a vizekhez;

	
	_________________

	
	1a A Bizottság nyilatkozata: „Az Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti együttműködés megújított menetrendje”, 2025. május 19., https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/statement_25_1267 


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>L preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	L.	mivel a Bizottság általános értékelése szerint a kereskedelmi és együttműködési megállapodás korszerű és átfogó megállapodás, amely tükrözi az EU érdekeit a kereskedelem és az együttműködés terén, ugyanakkor betartja az uniós intézmények és a tagállamok által az Egyesült Királyság kilépési folyamata során tiltó jelleggel megállapított határvonalakat; mivel a 2021–2024. évekre vonatkozóan a Bizottság éves végrehajtási jelentéseiben megállapította, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban meghatározott, árukra és szolgáltatásokra vonatkozó kereskedelmi megállapodások a kisebb végrehajtási problémák ellenére összességében jól működtek;
	L.	mivel a Bizottság általános értékelése szerint a kereskedelmi és együttműködési megállapodás korszerű és átfogó megállapodás, amely tükrözi az EU érdekeit a kereskedelem és az együttműködés terén, ugyanakkor betartja az uniós intézmények és a tagállamok által az Egyesült Királyság kilépési folyamata során tiltó jelleggel megállapított határvonalakat; mivel a 2021–2024. évekre vonatkozóan a Bizottság éves végrehajtási jelentéseiben megállapította, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban meghatározott, árukra és szolgáltatásokra vonatkozó kereskedelmi megállapodások a súlyos végrehajtási problémák – különösen a halászat tekintetében – ellenére összességében jól működtek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>M preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	M.	mivel a kereskedelmi és együttműködési megállapodás értelmében az uniós szolgáltatók vagy befektetők nem részesülhetnek kevésbé kedvező elbánásban az Egyesült Királyságban, mint az egyesült királyságbeli szolgáltatók, és fordítva; mivel a megkülönböztetésmentesség a gazdasági tevékenységek széles körére alkalmazandó, beleértve a szolgáltatásnyújtást, a vállalkozások létrehozását és a szellemi tulajdonjogok védelmét;
	M.	mivel a kereskedelmi és együttműködési megállapodás értelmében az uniós szolgáltatók vagy befektetők nem részesülhetnek kevésbé kedvező elbánásban az Egyesült Királyságban, mint az egyesült királyságbeli szolgáltatók, és fordítva; mivel a megkülönböztetésmentesség a gazdasági tevékenységek széles körére alkalmazandó, beleértve a szolgáltatásnyújtást, a vállalkozások létrehozását, a szellemi tulajdonjogok védelmét és a halászati tevékenységeket;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	11.	elégedetten veszi tudomásul a kereskedelmi és együttműködési megállapodás közös szerveinek hatékony működését; kéri, hogy továbbra is biztosítsák e szervek munkájának folyamatos átláthatóságát;
	11.	elégedetten veszi tudomásul a kereskedelmi és együttműködési megállapodás közös szerveinek hatékony működését; kéri, hogy továbbra is biztosítsák e szervek munkájának folyamatos átláthatóságát; felhívja a Bizottságot, hogy kellő időben ossza meg a Parlamenttel az ágazati szakbizottsági ülések jegyzőkönyveit, valamint az elért megállapodásokra vonatkozó dokumentumokat, és rendszeresebben tájékoztassa a Parlamentet a folyamatban lévő politikai és technikai vitákról, kapcsolja be azokba, és biztosítsa a Parlament részvételét is bennük;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>11 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	11a.	felhívja mindkét felet, hogy a legmagasabb politikai szinten tartsák fenn a nyílt párbeszédet; jóváhagyással veszi tudomásul a 2025. május 19-én Londonban tartott EU–Egyesült Királyság csúcstalálkozót; kéri, hogy évente tartsanak ilyen csúcstalálkozót;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>Alcím (új) (a jelentéstervezet „Halászat” alcíme után)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	A kereskedelmi és együttműködési megállapodás halászatról szóló fejezetének végrehajtásáról:


</Amend>

[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	[véleményt nyilvánító bizottságok];
	31.	tudomásul veszi az Európai Bizottságnak a kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásáról szóló 2023. és 2024. évi jelentéseit, különösen a halászatról szóló fejezetre vonatkozó pontokat;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31a.	üdvözli a felek közötti jobb együttműködést a teljes kifogható mennyiségről (TAC) szóló éves tárgyalások során, amelynek eredményeként 2023-ban és 2024-ben időben megállapodás született az ideiglenes teljes kifogható mennyiség alkalmazásának elkerülése érdekében, ezáltal biztosítva a következő évi halászati lehetőségek láthatóságát és előre jelezhetőségét a halászati ágazatban;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31b.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a brexit miatt instabilak a part menti államokkal fenntartott nemzetközi halászati kapcsolatok, ami megnehezíti a megosztási megállapodások egyensúlyának elérését és a halászati lehetőségek cseréjét; aggodalommal veszi tudomásul, hogy egyes part menti államok kihasználják ezt az instabilitást, és megpróbálják egyoldalúan és igazságtalanul növelni halászati lehetőségeiket az Unió halászati lehetőségeinek rovására; emlékeztet a történelmi halászati jogok tiszteletben tartásának fontosságára; fokozott együttműködésre szólít fel az EU és a parti államok között a közös halállományok fenntartható kezelése, a halászati kvóták nagyobb stabilitása és kiszámíthatósága érdekében, különösen az éves konzultációk és a háromoldalú megállapodások összefüggésében;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31c.	emlékeztet arra, hogy az Egyesült Királyság halászati engedélyezési rendszert vezetett be az uniós hajók számára a vizeihez való hozzáféréshez; megjegyzi, hogy ez a rendszer jelentősen késleltette a kereskedelmi és együttműködési megállapodás hatékony végrehajtását, mivel az Egyesült Királyság számos előfeltételt szabott az engedélyek megadásához, ami különösen azokat a 12 méternél rövidebb hajókat sújtotta, amelyek hagyományosan az Egyesült Királyság felségvizein halásztak, de nehezen tudták bizonyítani az Egyesült Királyság vizein való jelenlétüket; mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy ez a helyzet ahhoz vezetett, hogy számos kisüzemi hajó nem kapott engedélyt, ami arra kényszerítette őket, hogy más területekre költözzenek, vagy beszüntessék tevékenységüket, ami tovább súlyosbította a brexithez kapcsolódó egyéb többletköltségek és bürokratikus terhek által okozott negatív helyzetet és kedvezőtlen hatásokat; sajnálatát fejezi ki továbbá amiatt, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás semmissé tette a Granville-öbölről szóló szerződést, amely a brexitig a Jersey vizein folytatott halászatot szabályozta; végezetül emlékeztet arra, hogy a Jersey által kiadott engedélyekre vonatkozó globális felső határ kérdését még mindig nem sikerült teljes mértékben megoldani, ami egyes halászokat nagy bizonytalanságban hagy a brit korona fennhatósága alá tartozó vizeken folytatott halászati tevékenységeiket illetően;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr6]<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31d.	emlékeztet arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 496. cikkével összhangban azokat az irányítási és technikai intézkedéseket, amelyek hatással lehetnek a másik fél hajóira, kellő időben előre be kell jelenteni ahhoz, hogy a másik fél észrevételeket tehessen vagy pontosítást kérhessen; hangsúlyozza, hogy ezeknek az intézkedéseknek arányosnak, megkülönböztetéstől mentesnek kell lenniük, és a rendelkezésre álló legjobb tudományos szakvéleményeken kell alapulniuk, és figyelembe kell venniük a hosszú távú környezeti, társadalmi és gazdasági fenntarthatóságot; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a hatástanulmányokat nem rendszeresen, nem a két fél érdekelt feleinek egyenlő részvételével és nem jóhiszeműen végzik;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr7]<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31e.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az Egyesült Királyság egyoldalúan számos halászati gazdálkodási intézkedést hajtott végre, különösen technikai jellegű intézkedéseket, többek között bizonyos halászati tevékenységek betiltását, bizonyos fajokra vonatkozó minimális fogási méretek bevezetését, a védett tengeri területeken (például a Dogger-padon) folytatott halászat betiltását, valamint szélerőműparkok létrehozását, ami drasztikusan csökkentette az uniós hajók hozzáférését az Egyesült Királyság halászterületeihez és erőforrásaihoz, különösen a 6–12 tengeri mérföldes övezetben; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy ezek az intézkedések és a szociális intézkedések nagyobb hatást gyakorolnak az uniós hajókra, mint a brit hajókra, ami társadalmi-gazdasági következményekkel jár az uniós halászati ágazatra és különösen a kisüzemi halászokra nézve; aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az ilyen típusú intézkedések végső soron kizárhatják az uniós hajókat egész halászati övezetekből, megkérdőjelezve az uniós halászati jogokat a brit vizeken;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr8]<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31f.	felhívja a Bizottságot, hogy végezze el ezen intézkedések társadalmi, gazdasági és környezeti hatásainak átfogó és szisztematikus értékelését, többek között a korona fennhatósága alá tartozó vizeken annak megállapítása érdekében, hogy azok arányosak és megkülönböztetésmentesek-e, és adott esetben határozottan reagáljon és alkalmazza a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban előírt vitarendezési mechanizmust vagy megtorló intézkedéseket, beleértve az olyan kompenzációs intézkedéseket, mint a halászati termékek preferenciális tarifális elbánásának felfüggesztése, valamint a rendelkezésére álló minden egyéb politikai és diplomáciai eszközt;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr9]<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31g.	e tekintetben üdvözli a választottbíróságnak az Északi-tenger angol vizein és a skót vizeken folytatott homokiangolna-halászat tilalmáról szóló határozattal kapcsolatban az Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti vitában 2025. április 28-án hozott végleges határozatát; megjegyzi, hogy a választottbíróság ebben a konkrét esetben úgy ítélte meg, hogy nem sértették meg a megkülönböztetésmentesség elvét, és hogy az intézkedés tudományosan megalapozott; hangsúlyozza, hogy a választottbíróság megállapította, hogy az angol vizeken folytatott homokiangolna-halászat tilalma sérti a kereskedelmi és együttműködési megállapodás arányosságának elvét, és hogy az Egyesült Királyság nem tett eleget azon kötelezettségének, hogy teljes körű hozzáférést biztosítson vizeihez a homoki angolna halászata céljából; emlékeztet arra, hogy az Egyesült Királyság köteles megtenni a választottbíróság határozatának való megfeleléshez szükséges intézkedéseket; úgy véli, hogy ez a határozat fontos jogi precedenst teremt az európai halászati jogok védelme és az Egyesült Királyság hasonló jövőbeli intézkedéseire való reagálás szempontjából; felhívja a Bizottságot, hogy továbbra is szorosan kövesse nyomon az Egyesült Királyság által hozott egyoldalú intézkedéseket a kereskedelmi és együttműködési megállapodásnak való megfelelés biztosítása érdekében;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr10]<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 h bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	[bookmark: _Hlk204088230]31h.	aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az egyoldalú intézkedések lánchatást gyakorolnak az uniós halászati ágazat és értéklánc gazdasági és társadalmi életképességére; aggodalmát fejezi ki továbbá amiatt, hogy az Egyesült Királyság vizeihez való hozzáférés korlátozása a halászati erőkifejtésnek a La Manche csatornára és az Északi-tengerre való áthelyezéséhez vezet, ami fokozott nyomást gyakorol a teljes kifogható mennyiségre és a teljes kifogható mennyiségen kívül eső fajokra; kiemeli, hogy az uniós vizek fokozott használata következményekkel jár a biztonságra és a tengeri térségekkel való gazdálkodásra nézve, de az erőforrásokhoz való hozzáférés tekintetében is, különösen a kisüzemi halászat esetében, ami megkérdőjelezi a halászati tevékenységek társadalmi, gazdasági és környezeti fenntarthatóságát;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr11]<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 i bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31i.	felszólítja mindkét felet, hogy az erőforrások fenntartható kiaknázását és a többéves halászati gazdálkodást garantáló regionális gazdálkodási terv előterjesztésével mielőbb kezeljék a La Manche csatornát és az Északi-tengert érő fokozott nyomást; e tekintetben emlékezteti a Bizottságot az északi-tengeri többéves terv szabályaira, amelyek ezekre a vizekre is kiterjednek, és úgy véli, hogy azokat szükség esetén ki kell igazítani az esetleges eltérések összehangolása, valamint a gazdasági szereplők és a tagállamok számára a jogi egyértelműség biztosítása érdekében;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>Alcím (új) (a vélemény 31 i (új) bekezdése után)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Az értékelési időszak végén


</Amend>

[bookmark: AM4Compr2]<Amend>Módosítás	<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 j bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31j.	felszólítja mindkét felet, hogy tartsák tiszteletben a „Hozzáférés a vizekhez” című, az 500. cikkben foglalt elvet annak érdekében, hogy érdekeik között kölcsönösen kielégítő egyensúlyt biztosítsanak; emlékeztet arra, hogy a vizekhez való hozzáférésnek, beleértve a 6–12 tengeri mérföldes övezetet is, kölcsönösnek és a másik fél teljes kifogható mennyiségével vagy átlagos fogási szintjével arányosnak kell lennie; felhívja a Bizottságot, hogy teljes mértékben hajtsa végre ezt a cikket, és a halászati szakbizottságon belül dolgozza ki a gyakorlati alkalmazásának megkönnyítéséhez szükséges iránymutatásokat;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr3]<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 k bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31k.	hangsúlyozza, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás felülvizsgálati záradékot tartalmaz, amely 2030-ra felülvizsgálatot ír elő a kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásának megerősítése és kodifikálása érdekében, figyelembe véve, hogy ez a záradék nem használható fel a vizekhez való hozzáférés szintjének csökkentésére; e tekintetben arra kéri az Európai Bizottságot, hogy tegyen meg mindent annak érdekében, hogy az elkövetkező években kiszámítható, folyamatos és fokozott hozzáférést biztosítson a vizekhez;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr4]<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 l bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31l.	üdvözli az Európai Unió és az Egyesült Királyság között a 2025. május 19-én kötött politikai megállapodást, különösen a vizekhez való kölcsönös, stabil és folyamatos hozzáférés 2038. június 30-ig történő megújításával kapcsolatban; üdvözli, hogy a halászat fontos helyet foglalt el ezekben a közelmúltbeli tárgyalásokban; ösztönzi mindkét felet, hogy a jövőbeli tárgyalások során továbbra is pragmatikus és kölcsönösen előnyös megközelítést alkalmazzanak;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr5]<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 m bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31m.	üdvözli, hogy a halászati szakbizottság hivatalossá tette a politikai megállapodást; felhívja a Bizottságot, hogy legyen éber ezen új megállapodás végrehajtása során, beleértve a 6–12 tengeri mérföldes övezethez való hozzáférést, különösen a francia kisüzemi és part menti hajók esetében;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr6]<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 n bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31n.	megismétli, hogy az EU és az Egyesült Királyság közötti kapcsolatok kulcsfontosságú részeként fenn kell tartani a vizekhez és a halászati erőforrásokhoz való kölcsönös és folyamatos hozzáférést, és ezért azt a kereskedelmi és együttműködési megállapodás más részeivel, például a kereskedelemmel, a halászati termékek belső piacához való hozzáféréssel és az energiaügyi együttműködéssel együtt kell kezelni;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr7]<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 o bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31o.	megjegyzi, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás a 2026 végéig tartó átmeneti időszakban az Egyesült Királyság vizein az uniós teljes kifogható mennyiségének 25%-os fokozatos csökkentéséről rendelkezik; hangsúlyozza, hogy ez a csökkentés óriási áldozatot jelentett az uniós halászok számára, és jelentős hatást gyakorolt az uniós halászatra, ami flottából való kilépési tervekhez és hajók elvesztéséhez vezetett; üdvözli, hogy 2026 után a halászati lehetőségek legalább ezen a szinten maradnak, és azokat nem fogják megkérdőjelezni;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr8]<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 p bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31p.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nem állnak rendelkezésre adatok vagy tanulmányok a brexit hatásáról; felhívja a Bizottságot, hogy teljes körűen értékelje a kiigazítási időszaknak az uniós halászati ágazat teljes értékláncára gyakorolt hatásait;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr9]<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 q bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31q.	hangsúlyozza, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás lehetőséget biztosít a teljes kifogható mennyiségek és a kvótán kívüli állományok védelmére és kezelésére vonatkozó többéves stratégiák kidolgozásának mérlegelésére; felhívja mindkét felet, hogy törekedjenek a halászati kvóták nagyobb stabilitására és kiszámíthatóságára, valamint biztosítsák az északi-tengeri és északkelet-atlanti állományokkal való fenntartható gazdálkodást mindkét fél halászati ágazata számára;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>Alcím (új) (a vélemény 31 q (új) bekezdése után)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Az EU és az Egyesült Királyság közötti halászati irányításról és együttműködésről


</Amend>

[bookmark: AM5Compr2]<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 r bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31r.	hangsúlyozza az EU és az Egyesült Királyság közötti szorosabb és szigorúbb együttműködés fontosságát, nemcsak a halászat és a védett tengeri területek kezelése, hanem általában a tengeri területrendezés, valamint a technikai, ellenőrzési, vám- és egészségügyi intézkedések terén, bevonva valamennyi szervet, beleértve a halászati szakbizottságot is; felhívja mindkét felet, hogy javítsák az irányítási szervek működését és átláthatóságát, biztosítva az intézkedések bevezetését megelőző előzetes megbeszéléseket, amelyeknek szilárd tudományos és társadalmi-gazdasági alapokon kell alapulniuk, és nem lehetnek diszkriminatívak, és nem akadályozhatják meg az érintett szereplőket a számukra kijelölt kvóták elérésében;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr3]<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 s bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31s.	felhívja a Bizottságot, hogy különösen ügyeljen arra, hogy a meghatározott feltételek és az elfogadott feltételek teljesüljenek, és határozottan reagáljon, amennyiben az Egyesült Királyság diszkriminatív módon járna el; ösztönzi továbbá a Bizottságot, hogy a halászati szakbizottságon belül igazítsa ki az egyik fél hajói által a másik fél területén végzett kirakodásokra vonatkozó vám-, egészségügyi és ellenőrzési korlátozásokat, például az Egyesült Királyság és az egyes tagállamok közötti közös ellenőrzési terv bevezetésével, feltéve, hogy a tengeri eredetű élelmiszerek nyomonkövethetősége és megfelelősége egyenértékű garanciákat nyújt; hangsúlyozza, hogy az egyes kikötőkben az egészségügyi és vámellenőrzések hiányához kapcsolódó akadályok felszámolása révén biztosítani kell mind az import-, mind az exportlogisztikai útvonalakat;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr4]<Amend>Módosítás		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 t bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31t.	sajnálatát fejezi ki az egyesült királyságbeli hajók által az uniós vizeken elkövetett jogsértések növekvő száma miatt; felhívja a tagállami hatóságokat, hogy erősítsék meg a tengerfelügyeleti kapacitásokat, fokozzák az ellenőrzéseket és alkalmazzanak megfelelő szankciókat;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr5]<Amend>Módosítás		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 u bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	[bookmark: _Hlk204088460]31u.	felhívja a feleket, hogy biztosítsák ellenőrzési intézkedéseik koherenciáját, kompatibilitását és interoperabilitását, beleértve az annak érdekében bevezetett  elektronikus távellenőrzési  és kamerarendszereket is, hogy ne okozzanak túlzott adminisztratív vagy pénzügyi terhet, és ne térjenek el indokolatlanul egymástól; megismétli, hogy ezen intézkedések elfogadása előtt mindkét félnek szoros párbeszédet kell folytatnia az ágazat képviselőivel;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr6]<Amend>Módosítás		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 v bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31v.	megjegyzi, hogy a halászati szakbizottság a kereskedelmi és együttműködési megállapodás hatálybalépése óta kilenc alkalommal ülésezett; sajnálatát fejezi ki azonban e szerv átláthatóságának és elszámoltathatóságának hiánya miatt; kéri, hogy a megfelelő ellenőrzés érdekében vonják be és hívják meg a Parlament Halászati Bizottságának tagjait az üléseken való részvételre, valamint hogy az ülések dokumentumait és jegyzőkönyveit a lehető leghamarabb osszák meg;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr7]<Amend>Módosítás		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 w bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31w.	felhívja az Európai Uniót és az Egyesült Királyságot, hogy fokozzák a halászati erőforrások megőrzésének és fenntartható kiaknázásának előmozdítására irányuló erőfeszítéseiket, fokozzák az együttműködést és a bevált gyakorlatok cseréjét a szelektivitás javítása és egyes halászati tevékenységek hatásának csökkentése érdekében, valamint teljes mértékben hajtsák végre az ökoszisztéma-alapú megközelítést;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr8]<Amend>Módosítás		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 x bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31x.	felhívja mindkét felet, hogy erősítsék meg nemzetközi szintű együttműködésüket és koordinációjukat a regionális halászati gazdálkodási szervezetek keretében vagy a parti államokkal a közös halállomány-gazdálkodás terén; hangsúlyozza, hogy az EU-nak és az Egyesült Királyságnak fokoznia kell együttműködését a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat elleni küzdelem terén, és valamennyi nemzetközi fórumon támogatnia kell az annak felszámolásához szükséges intézkedéseket, különös figyelmet fordítva az importált tengeri eredetű élelmiszerek átláthatóságára és nyomonkövethetőségére vonatkozó szabályok megerősítésére;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr9]<Amend>Módosítás		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 y bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31y.	emlékezteti mindkét felet arra, hogy szorosabb együttműködésre van szükség a tengeri területrendezéssel kapcsolatos fellépéseik során, különös tekintettel a tengeri szélerőműpark-projektek és a természetvédelmi célkitűzések közötti konfliktusokra, illetve a halászati ágazattal; kiegyensúlyozott megközelítésre szólít fel a tengeri területek használatával kapcsolatos valamennyi érdek között, amelynek figyelembe kell vennie a környezeti, gazdasági és társadalmi dimenziókat, biztosítva az ágazatok közötti következetességet és méltányosságot;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr10]<Amend>Módosítás		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 z bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31z.	kéri, hogy a két fél közösen törekedjen a tudományos kutatás fejlesztésére és a bevált gyakorlatok cseréjére a lőszereknek a tengerfenékről való azonosítása és eltávolítása érdekében;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr11]<Amend>Módosítás		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 aa bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	[bookmark: _Hlk204088509]31aa.	felszólítja az összes felet annak biztosítására, hogy az uniós hajók számára az Egyesült Királyság vizein és korona fennhatósága alá tartozó vizeken folytatott halászatra vonatkozó engedélyek kiadása adminisztratív, adózási vagy pénzügyi akadályok nélkül történjen;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr12]<Amend>Módosítás		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 ab bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31ab.	tekintettel a Csatorna-szigetek sajátos helyzetére, felhívja a Bizottságot, hogy a regionális párbeszéd és a négyoldalú találkozó jobb összehangolása révén könnyítse meg a felek közötti együttműködést. kéri a feleket, hogy vonják be a halászati ágazat képviselőit, az összes érdekelt felet, valamint a helyi és regionális önkormányzatokat, és mozdítsák elő a közös halászati irányítási modellt;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr13]<Amend>Módosítás		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 ac bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	31ac.	emlékeztet arra, hogy a brexit miatti kiigazításokra képzett tartalékot a brexit gazdasági, társadalmi, területi és környezeti következményeinek kezelése érdekében hozták létre; emlékeztet arra, hogy ez az 5,4 milliárd EUR összegű alap a halászati ágazat javát szolgálta, beleértve a kisüzemi halászatot is, amelyet a brexit aránytalan mértékben érintett; emlékeztet arra, hogy a brexit miatti kiigazításokra képzett tartalék létrehozásáról szóló rendelet előírta a Bizottság számára, hogy 2024 júniusáig tájékoztassa a Parlamentet és a Tanácsot a végrehajtási folyamat aktuális állásáról; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Bizottság eddig nem nyújtott tájékoztatást az ügyben; kéri, hogy 2025 vége előtt tájékoztassák a Parlamentet és a Tanácsot a brexit miatti kiigazításokra képzett tartalék végrehajtási folyamatának aktuális állásáról; 


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: FootprintPageAD]MELLÉKLET: NYILATKOZAT AZ ÉSZREVÉTELEKRŐL
<FootprintIntro>Az eljárási szabályzat I. melléklete 8. cikkének megfelelően a vélemény előadója kijelenti, hogy véleményébe olyan észrevételeket foglalt bele, amelyeket a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás[footnoteRef:1] hatálya alá tartozó alábbi érdekképviselőktől vagy harmadik országok hatóságainak – többek között ezen országok diplomáciai képviseleteinek és nagykövetségeinek – alábbi képviselőitől kapott a vélemény elkészítése során (annak bizottsági ülésen történő elfogadásáig):</FootprintIntro> [1:  Intézményközi megállapodás (2021. május 20.) az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság között a kötelező átláthatósági nyilvántartásról (HL L 207., 2021.6.11., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. A kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás hatálya alá tartozó érdekképviselők

	Comité national des pêches maritimes et des élevages marins (France)

	Comité régional des pêches des Hauts-de-France

	Comité régional des pêches de Bretagne

	Comité régional des pêches de Normandie

	Région Hauts-de-France

	Représentation de la région Bretagne à Bruxelles

	Représentation de la région Normandie à Bruxelles

	Union des armateurs à la pêche de France

	Direction générale des affaires maritimes, de la pêche et de l’aquaculture (France)

	Représentation permanente de la France auprès de l’UE

	Ministère de la transition écologique, de la biodiversité, de la forêt, de la mer et de la pêche (France)

	2. Harmadik országok hatóságainak – többek között ezen országok diplomáciai képviseleteinek és nagykövetségeinek – képviselői(3)

	

	

	


A fenti felsorolás a vélemény előadója kizárólagos felelősségi körében készült.
Amennyiben a felsorolásban természetes személyek saját nevükkel vagy feladatkörükkel vagy mindkettővel azonosítva szerepelnek, a vélemény előadója kijelenti, hogy az érintett természetes személyeknek megküldte az Európai Parlament 484. sz. Adatvédelmi nyilatkozatát (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), amely meghatározza a személyes adataik kezelésére alkalmazandó szabályokat és az említett adatkezeléshez kapcsolódó jogokat.
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